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HADSEREGSZÁLLITÓ 

Az énhasadás egy ik legnevezetesebb ősatyja 
azonban Leonardo da V i n c i , a reneszánsz e g y i k 
legkimagaslóbb művésze vo l t . A m i k o r azonban ál­
lásért pályázott Ludov ico Sforzánál, elsősorban 
m i n t mérnök és a háború technikusa , h idak , ost-
icmlókészülékek, fegyverek készitője ajánlkozott 
és csak mel lesleg emi i t e t t e meg, hogy emel le t t 
festő ,szobrász és épitész. A z t már nem is t a r ­
t o t t a megemlítésre méltónak, hogy természettu­
dós, anatómus, op t ikus , hangszerkészítő és iró, 
a többi között versek és mesék irója. A m i n t lát­
h a t j u k , sokoldalú ember vo l t , igaz i , sőt legiga­
z ibb "reneszánsz-ember", m e r t e virágzó k o r r a 
jellemző v o l t az i l y en f a j t a emberek működése. 

H o g y tevékenységének legutoljára e m i i t e t t 
pontjánál m e g m a r a d j u n k : meséi i smer t ek vo l t ak 
fez utókor előtt, szétszórtan meg is j e l entek , de 
az elmúlt 500 év a la t t senkinek sem j u t o t t eszébe, 
hogy összegyűjtse azokat, nyilván, m e r t senki 
Bfcm tulajdonított nek i különösebb jelentőséget. 
Még F r e u d sem, a k i t pedig erősen fog la lkoz ta­
t o t t Leonardo egyénisége. Egyes k r i t i k u s a i egye­
nesen "ostobaságoknak'' minősítették ezeket a 
xfiéséket 

Az első ember, a k i ezeket szorgalmasan össze­
szedte és k iad ta , JÖlSlSő™íö££l v üághirü magya r 
k a r i k a t u r i s t a , az egykorirTepszövetség és a m a i 
E N S Z hü rajz-krónikása, ak i eme l l e t t szorgalmas 
iró is. E'ddig vagy két tuca t müve j e l en t meg an­
go lu l , különböző tárgykörben, a m i azt látszik b i ­
zonyítani, hogy maga is amo l yan "reneszánsz-
ember " . 

E g y i k legutóbbi könyve az említett Leonardo 
d a V i n c i féle mesegyűjtemény, amelyet bőséges 
magyarázó jegyzetekke l látott el . A könyvért a 
huszonheted ik Ph i lade lph ia i Book Show-n kitün­
tetést kapo t t . 

Ke len Imrével nehéz szabályos interjút csinál­
n i , m e r t az a véleménye, hogy "az interjú nem 
más, m i n t hencegés a szerénység leple a l a t t " . Ez 
az interjú tehát nem szabályos és az Egyesült 
Nemzetek egy ik éttermében f c l y i k falatozás és 
baráti csevegés közepette, kilátással a p i l l ana t -ek
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nyilag csendesen folydogáló E a s t R ive r nemzet­
közi vizeire. 

Kelent, mint a beszélgetés során kiderült, már 
régóta nagyon érdeklik Leonardo meséi, amelyek 
nélkül szerinte nem lehet igazán megérteni az 
emberiségnek ezt a kimagasló szellemét. E me­
sék erkölcsi tanulságaiból ugyanis cáfolhatatlanul 
kiderült, hogy a fegyverszállító Leonardo mély 
meggyőződésű ellensége volt a háborúknak. 

A könyv másik érdekessége, hogy hatalmas ka ­
rikatúrákat is, amelyekkel annakidején Leonardo 
részben e meséket illusztrálta és amelyek szintén 
állásfoglalást jelentenek az emberiséggel szem. 
ben. Kelent persze ezek a karikatúrák szakmai 
szempontból is különösképpen érdeklik. Izgató 
dolog megtudni, hogyan látta egy 500 év előtti 
kolléga az embert. 

Megkérdezem Kelent, hogy jutott eszébe Leo-
nardoról könyvet i rn i? 

— Én akkor irok könyvet, ha megharagszom. 
E z esetben az a sok félremagyarázás mérgesített 
fel, amit Leonardóról összeírtak és az, hogy egy­
szerűen elhanyagolták egyéniségének fontos vo­
násait. Pedig sokat írtak életének un. "mellékkö-
rülményeiröT' is, pl. arról, hogy balkezes volt, de 
azt pl. mindenki figyelmen kivül hagyta, hogy me­
lankolikus volt és — pacifista. Leonardot élete 
végén üldözték. I. Ferenc francia király vette vé­
delme alá és Amboise városában adott neki me­
nedékhelyet. Folyton sirt. Ott halt meg. A vidé­
ken harcok tomboltak, a sírokat feldúlták, az övét 
is, csontjait szétszórták, koponyájával a gyere­
kek futballoztak. A hálás utókor azután össze­
szedte a csontjait (ráfogták mindenesetre, hogy 
az övéi) és újra eltemette. 
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T E M P L O M — RAKTÁRBAN 

E könyve után Kelen az ős Egyiptom életéről 
irt nagyon tanulságos müvet. E z t azonban szem­
mel láthatóan nem haragból irta, inkább hálából 
és gyönyörűségből. A könyv cime: The Temple 
of Dendur. A denduri templom. Egyiptom ajándé­
kozta Amerikának hálából azért, mert az Egye ­
sült Államok egy nagyszabású nemzetközi akció 
keretében rengeteg pénzt adott a 3500 éves Abu 
Simbel templom megmentésére. Amikor ugyanis 
a Níluson építésre került az Aswan erőmű, 21 
felbecsülhetetlen értékű, több évezredes egyipto­
mi emlékmű jutott veszélybe. Olyan müvek, ame­
lyek nemcsak az ősi Egyiptom, de az egész embe­
ri kultúra fejlődésének örökbecsű koronatanúi. 
Ezért sikerült az E N S Z kulturális szervezetének 
nemzetközi gyűjtés utján a mentés céljára sok­
sok milliót összeszednie. 

Az Abu Simbelt I I Ramses fáraó emelte. A v i ­
lág egyik építészeti csodája. A világ legkiválóbb 
szakemberei sok évi munkával emelték ki a szik-
iaágyából, blokkokba vágták és igy vitték el a fo­
lyótól vagy 200 méterre és 60 méterrel magasabb 
szintre, ahol újra összerakták. 

Az Amerikának ajándékozott Dendur templom 
hosszú versengés után a Newyorki Metropolitan 
Múzeumba került. Körülbelül kétezer éves, a ró­
mai uralom alatt épült, de falai, illetve a ra j ta 
levő domborművek és murálok hiven mesélik az 
ősi Egyiptom rendjét, életét és hitét. Kelen még 
ennél is többet mond el olvasóinak, mégpedig de-
tektiv-regények izgalmas stílusában: az egyik 
legrégibb kultúrájú ország történelmét, társadal­
mi rétegződését és népszokásait, az egyistenhivés 
kísérletétől (1500 évvel Mózes előtt) Cleopatra 
orráig. Az egyistenhivést Akneton fáraó akarta 
bevezetni, de magára haragította a pogány iste­
nek papjait, akik féltették a kenyerüket. A pa­
pok győztek és minden annyiban maradt. Végül 
másfél évezred múlva még Mózes is Ozirisz papja 
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lett, mielőtt kivezette népét Egyiptomból. 
A Dendur templom 800 tonnányi 661 kőtömb­

je körülményes hajóutakon 1968 nyarán egy nor 
vég hajón érkezett New Yorkba, azóta egy piasz-
tiképitményben várják összerakásukat és a mú­
zeum északi oldalán való felállításukat. 

A hosszas huzavona oka az, ami itt minden ak 
ciót késleltet, hogy az úgynevezett environmental 
listák, a környezet védangyalai, ellenállnak, mert 
mint mondják, fákat kell majd kivágni a-Central 
Parkból, hogy elhelyezzék a felbecsülhetetlen ér­
tékű műremeket. Dendur temploma tehát egye­
lőre, immár 3 éve, palsztiktetjeü raktárában vár­
j a sorsát. De hát mi ez az évezredekhez képest, 
amelyek egy i lyen ősi templom korát mérik. 

E M B E R I ÁLLATKERT 

élen ujabban i r t könyvei közé tartozik az is, 
amelyet az emberi arcról i rt . Ebben többek kö­
zött annak az elméletnek ad kifejezést, hogy min­
den ember valamely állathoz hasonlít és aki va 
lamely állathoz hasonlít, abban az illető állat tu­
lajdonságainak is birtokosa. Vannak sakál-embe-
rek, papagáj-emberek, macska-emberek és ig> 
tovább. Va jon ezt a könyvét is azért i r ta Kelen, 
mert haragudott? Avagy ezúttal éppen ellenkező­
leg, hízelegni akart az emberiségnek azzal, hogy 
a nálunk sokkal "emberségesebb" állatokhoz ha­
sonlít bennünket. 

Kelennek egyébként uj rangja van. ö lett ,t 
Wyat t Cooper szerkesztésében októberben meg­
jelenő The Magaziné cimü vaskos formátumú u.i 
társadalmi folyóirat "szerkesztőségi tanácsadó­
j a . " 

Bizonyára a legjobb tanácsokat fogja adni és 
majd gyakran dühbe gurul, hogy jó cikkeket is 
irjon a magazinba. 
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